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FUTROWAĆ II v. imp., ab 1900; ‘gierig essen, füttern’ – ‘jeść chciwie,
pałaszować; karmić, żywić, paść’: vor 1900 Sw Braciszek koniczki futruje. –
Sw (gw.), Lsp (gastr.), Dor (pot.). � Etym: 1) nhd. futtern v., ‘speisen,
essen’, Gri. 2) nhd. füttern v., ‘mit Nahrung versehen’, Gri. � Der:
futrówka subst. f., zuerst geb. Dor. ❖ Es handelt sich um eine späte
Entlehnung, wohl von zwei verschiedenen Verben, mit Anlehnung an
↑futrować I (s.o.). ↑futro II.
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